
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

582

DOC 50 0371/001DOC 50 0371/001

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 1999 2000

PROJET DE LOIWETSONTWERP

12 januari 2000 12 janvier 2000

tot wijziging van het bijvoegsel bij
het Gerechtelijk Wetboek

modifiant l’annexe au Code judiciaire

Documents précédents :
Documents du Sénat :

1 - 1366 - 1998/1999 :
N° 1 : Proposition de loi.
N° 2 :  Rapport.
N° 3 :  Texte adopté par la commission.

Annales du Sénat :
29 avril 1999.

Documents de la Chambre des représentants :
- 2214- 98/99 :

N° 1 :  Projet  transmis par le Sénat.

Voorgaande documenten
Stukken van de Senaat :

1 - 1366 - 1998/1999 :
Nr. 1  :  Wetsvoorstel.
Nr. 2 :  Verslag.
Nr. 3 :  Tekst aangenomen door de commissie.

Handelingen van de Senaat :
29 april 1999.

Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :

- 2214- 98/99 :
Nr. 1  :  Ontwerp overgezonden  door de Senaat.

ONTWERP OVERGEZONDEN
DOOR DE SENAAT

TIJDENS DE VORIGE ZITTINGSPERIODE
EN VAN VERVAL ONTHEVEN (*)

PROJET TRANSMIS PAR LE SÉNAT
SOUS LA LÉGISLATURE PRÉCÉDENTE

ET RELEVÉ DE CADUCITÉ (*)

(*) Wet van 24 december 1999 (Belgisch Staatsblad van 12 januari
2000).

(*) Loi du 24 décembre 1999 (Moniteur belge du 12 janvier 2000).



2 0371/001DOC 50

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 1999 2000

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 50 0000/000 : Document parlementaire de la 50e
législature, suivi du n° et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
HA : Annales (Compte Rendu Intégral)
CRA : Compte Rendu Analytique
PLEN : Séance plénière
COM : Réunion de commission

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 50 0000/000: Parlementair document van de 50e zittingsperiode +
het nummer en het volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
HA : Handelingen (Integraal Verslag)
BV : Beknopt  Verslag
PLEN : Plenum
COM : Commissievergadering

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : aff.generales@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers
Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : alg.zaken@deKamer.be

AGALEV-ECOLO : Anders gaan leven / Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
CVP : Christelijke Volkspartij
FN : Front National
PRL FDF MCC : Parti Réformateur libéral - Front démocratique francophone-Mouvement des Citoyens pour le Changement
PS : Parti socialiste
PSC : Parti social-chrétien
SP : Socialistische Partij
VLAAMS BLOK : Vlaams Blok
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten
VU&ID : Volksunie&ID21



30371/001DOC 50

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 1999 2000

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

À l’article premier, section 7, de l’annexe au Code
judiciaire, modifé par la loi du 25 mars 1999, les alinéas
6, 8, 19 et 20 sont remplacés respectivement par les
dispositions suivantes :

Article premier, section 7, alinéa 6 :

«Les villes d’Oudenburg, de Gistel, la commune
d’Ichtegem et la partie de la ville d’Ostende située à
l’ouest de la ligne médiane de la Koninginnelaan, de la
digue jusqu’à la Torhoutsesteenweg, et au nord de la
ligne médiane de la Torhoutsesteenweg à partir de la
Koninginnelaan jusqu’à la limite de la ville, forment le
second canton judiciaire d’Ostende; le siège en est éta-
bli à Ostende.»

Article premier, section 7, alinéa 8 :

«La ville de :

Torhout,

et les communes de :

Kortemark,

Lichtervelde,

Zedelgem,

forment un canton judiciaire dont le siège est établi à
Torhout.»

Article premier, section 7, alinéa 19 :

«Les villes de :

Dixmude,

Nieuport,

et les communes de :

Houthulst,

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 1, afdeling 7, van het bijvoegsel bij het Ge-
rechtelijk Wetboek, gewijzigd bij de wet van 25 maart
1999, worden het zesde, achtste, negentiende en twin-
tigste lid respectievelijk vervangen door de volgende be-
palingen :

Artikel 1, afdeling 7, zesde lid :

«De steden Oudenburg, Gistel, de gemeente
Ichtegem en het gedeelte van de stad Oostende gele-
gen ten westen van de middellijn van de Koninginne-
laan, van de dijk tot aan de Torhoutsesteenweg, en ten
noorden van de middellijn van de Torhoutsesteenweg
vanaf de Koninginnelaan tot aan de grens van de stad,
vormen het tweede gerechtelijk kanton Oostende; de
zetel van het gerecht is gevestigd te Oostende.»

Artikel 1, afdeling 7, achtste lid :

«De stad :

Torhout,

en de gemeenten :

Kortemark,

Lichtervelde,

Zedelgem,

vormen een gerechtelijk kanton; de zetel van het
gerecht is gevestigd te Torhout.»

Artikel 1, afdeling 7, negentiende lid :

«De Steden :

Diksmuide,

Nieuwpoort,

en de gemeenten :

Houthulst,
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Koekelare,

Middelkerke

forment un canton judiciaire dont les sièges sont éta-
blis à Dixmude et à Nieuport.»

Article premier, section 7, alinéa 20 :

«La ville de :

Furnes,

et les communes de :

Alveringem,

La Panne,

Koksijde,

Lo-Reninge

forment un canton judiciaire dont le siège est établi à
Furnes.».

Art. 3

À l’article 4 de la même annexe, remplacé par la loi
du 25 mars 1999, le point 15, alinéa premier, est rem-
placé par la disposition suivante :

Article 4, 15, alinéa premier :

«Les cantons de Dixmude-Nieuport et de Furnes for-
ment un arrondissement judiciaire.»

Art. 4

À l’article 22, § 3, dernier alinéa, de la loi du 25 mars
1999, relative à la réforme des cantons judiciaires, la
première phrase est remplacée par la phrase suivante :

Article 22, § 3, dernier alinéa, première phrase :

«S’il y a un titulaire disponible, le juge de paix visé à
l’alinéa précédent reste à titre personnel juge de paix
des anciens cantons concernés. Le titulaire des nou-
veaux cantons est néanmoins reponsable de l’organi-
sation du service.».

Koekelare,

Middelkerke

vormen een gerechtelijk kanton met zetel te
Diksmuide en Nieuwpoort.»

Artikel 1, afdeling 7, twintigste lid :

«De Stad :

Veurne,

en de gemeenten :

Alveringem,

De Panne,

Koksijde,

Lo-Reninge

vormen een gerechtelijk kanton; de zetel van het ge-
recht is gevestigd te Veurne.».

Art. 3

In artikel 4 van hetzelfde bijvoegsel, zoals vervangen
door de wet van 25 maart 1999, wordt het punt 15, eer-
ste lid, vervangen door de volgende bepaling :

Artikel 4, 15, eerste lid :

«De kantons Diksmuide-Nieuwpoort en Veurne vor-
men een gerechtelijk arrondissement.»

Art. 4

In artikel 22, § 3, laatste lid, van de wet van 25 maart
1999 tot hervorming van de gerechtelijke kantons wordt
de eerste zin vervangen door de volgende zin :

Artikel 22, § 3, laatste lid, eerste zin :

«Indien er een titularis beschikbaar is, blijft de in het
vorige lid bedoelde vrederechter ten persoonlijke titel
vrederechter van de betrokken voormalige kantons. De
titularis van de nieuwe kantons staat echter in voor de
organisatie van de dienst.».
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